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MALTA 

KAMRA TAD·DEPUTATI 

ABBOZZ ta' Ligi mressaq mi11-0no­
revoli Joseph Brincat, M.P., Ministru 
tal-Gustizzja, Artijiet, Djar u Affarijiet 
tal-Parlament u moqri gliall-Ewwel 
darba fis-Seduta tas-7 ta' Lulju, 1980. 

A TT biex ikompli jemenda l·Ordinan­
za dwar it-Tliaris mill-Mard (Kap. 
59). 

C. MIFsUD 
Skrivan tal-Kamra tad-Deputati 

HOUSE OF REPRESENT A JIVES 

A BILL introduced by the H onour­
able Joseph Br:ncat, M.P., Minister of 
Justice, Lands, Housing and Parliamen­
tary Affairs and read the First time at 
the Sitting of the 7th July, 1980. 

AN ACT further to amend the Preven.. 
tion of Disease Ordinance (Cap. 59). 

C. MIFsUD 
Clerk to rlze House of Repre1entatlve1 
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Titolu fil·qo~or. 

Emenda ta' 
l·artikol u 99 
tal·ligi 
principali. 

So~tituzzjoni 
ta' 1-artikolu 
119A tal-ligi 
prmcipali. 

ABBOZZ TA' LIGI 

msejjah 

ATT biex ikompli jemenda l-Ordinanza dwar it-Tnaris mill-Mard 
(Kap. 59). 

IL-PRESIDENT, bil-parir u 1-kunsens tal-Kamra tad-Deputati, i.m­
laqqglia f'dan il-Parlament, u bl-awtorita ta' 1-istess, liareg b'ligi dan li 
gej:-

1. Dan 1-Att jista' jissejjali 1-Att ta' 1-1980 1i jemenda 1-0rdinanza 
dwar it-Tliaris mill-Mard u ghandu jinqara u jiftiehem haga walida rna' 
1-0rdinanza dwar it-Tnaris miii-Mard, hawnhekk izjed 'il quddiem im­
sejha "il-ligi principali". 

2. L-artikolu 99 tal-1igi principali ghandu jigi emendat kif gej: 

(i) il-paragrafu (w) tieghu gnandu jigi numerat mill-gdid bhala 
paragrafu (z); u 

(ii) minnufih wara 1-paragrafu (v) ghandhom jidnlu 1-paragrafi 
godda li gejjin: 

"(w) biex jikkontrolla u jirregola t-trobbija u t-tizmi.m ta' 
annimali; 

(x) biex jikkontrolla u jirregola c-Caqliq ta' annimali 
minn post ghall-iehor; 

(y) biex jikkontrolla u jirrcgola 1-gbir u t-trasport ta' 
swill ghall-annimali.". 

3. Minflok 1-artikolu ll9A ta1-1igi principali gnandu jidhol dan 1i 
gej: 

"ll9A. (J) Minkejja kull disposizzjoni ohra ta' din 1-0rdi­
nanl:'l, kull persuna li tinsab ha~ja. ta' r~t kontr~ xi disposizzjoni 
ta' xt regolament maghmul taht dm Jt-taqsJma ta' dm 1-0rdinanza _ 

. . (a) meta .dik id-disi?os~zz~oni _jew_ da wk id-disposizzjonijiet 
JliTeferu gnall-unportazzJom, caqhq, Jew kwarantina ta' klieb 
jew qtates, jew ghall-iibark ta' swill minn xi bastiment, yacht, 



pleasure craft, dgtiajsa, jew bastiment iehor jew minn xi ingen­
ju ta' 1-ajru, tetiel multa ta' mhux inqas minn mitejn lira izda 
mhux izjed minn elf lira u prigunerija glial zmien ta' mhux 
inqas minn tliet xhur izda mhux izjed minn sitt xhur; u 

(b) dwar kull regolamenti magtimula tatit il-paragrafi (w), 
(x) jew (y) ta' l-artiko1u 99 ta' din 1-0rdinanza-

(i) meta dik id-disposizzjoni jew dawk id-disposiz­
zjonijiet jirreferu gliall-titiega ta' xi licenza jew awtorizzaz-
7joni, teliel multa ta' mhux inqas minn names liri izda 
mhux izjed minn elf lira; u 

(ii) gtiall-ksur ta' xi disposizzjoni jew disposizzjoni­
jiet onra ta' dawk ir-regolamenti, teliel multa ta' mhux in­
qas minn tiamsin lira izda mhux izied minn elf li ra. 

(2) Id-disposizzjonijiet ta' 1-Att ta' 1-1957 dwar it-Probation ta' 
Hatjin rna japplikawx dwar xi reat imsemmi fil-paragrafu (a) tas-sub­
artikolu (1) ta' dan 1-artik:olu.". 
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4. ~artikoli tal-ligi principali hawn tatit imsemmija ghandhom Emenda ta' 
jigu emendati kif gej: diversi 

artikoli tal-ligi 

(a) fl-artikolu 101 minflok il-kliem "mitt lira" gtiandhom jid- principali . 
hlu 1-kliem "names mitt lira"; 

(b) fl-artikolu 102 minflok il-kliem "ghaxar liri" ghandhom 
jidhlu l-kliem "hamsin lira"; 

(c) fl-artikolu 104 minflok il-k liem "gtiaxar liri" kull fejn jin­
sabu fis-subartiko1i (1) u (2) tieghu, ghandhom jidtilu f'kull kaz i1-
kliem "liamsin lira"; 

(d) fl-artikolu 107 minflok il-kliem "ghaxar liri" gnandhom 
jidlilu 1-kliem "hamsin lira"; 

(e) fl-artikolu 110 minflok il-kliem "lira sa names liri; f'kull 
ka.l ielior il-piena tal-mu1ta mhux izjed m hn mitt lira" gh:mdhom 
jidtilu 1-kliem "hames liri sa hamsa u ghoxrin lira; f'kull kaz iehor 
il-piena ta1-multa mhux izjed minn hames mitt lira"; 

(f) minflok i1-paragrafi (a), (b), (c) u !d) ta' 1-artikolu lll 
ghandhom jidh1u dawn H gejjin: 

"(a) names li ri fil-kaz ta' kontravenzjonijiet ghall-artikolu 
20; 

(b) ghaxar 1iri fil-kaz ta' kontravenzjoni ghall-paragrafu 
(a) ta' 1-artiko1u 21 jew ta' 1-artikolu 32; 

(c) hamsa u ghoxrin lira fil-kaz ta' kontravenzjoni ghall­
artikolu 30; jew 

(d) mitejn lira fil-ka.l ta' kontravenzjoni ghall-artikolu 
47,"; 

<g) fl-artikolu 112 minflok il-kliem "ghaxar liri" ghandhom 
jidhlu 1-kliem "hamsin lira"; 

. (h) fl-artikolu 113 minflok il-kelma "lira" ghandhom jidhlu 1-
kltem "hames liri"; 

(i) fl-artiko1u 115 minflok il-kliem ··zcwg liri" gnandhom jid­
hlu 1-kliem "gtiaxar liri"; 
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(j) fl-artikolu 116-

(i) minflok il-kliem "lirnistax-il lira" fil-paragrafu (a) 
tiegliu gliandhom jidlilu 1-kliem "liamsin lira"; 

(ii) minflok il-kliem "erba' liri" fil-paragrafu (b) tiegliu 
gliandhom jidlilu 1-kliem "glioxrin lira"; u 

(iii) minflok il-kliem "gliaxar liri" kull fejn jinsabu fi1-
paragrafu (c) tiegliu gliandhom jidlilu f'kull kaz il-kliem "ham­
sin lira"; u 

(k) fl-artikolu 128 minflok il-kliem "zewg liri" gliandhom 
jidlilu 1-kliem "gliaxar liri". 

Ghanijiet u Rajunijiet 

IAihan ta' dan 1-Abbozz huwa li jagliti s-setglia li jsiru regolamenti biex jigi ezerCi­
tat kontroll fuq annimali sabiex jitnaqqas ir-riskju tal-mard. Il-penalitajiet qed ji:Zdiedu. 



A BILL 

entitled 

AN ACT further to amend the Prevention of Disease Ordinance 
(Cap. 59). 

BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and 
consent of the House of Representatives, in this present Parliament 
assembled, and by the authority of the same, as follows:-

1. This Act may be cited as the Prevention of Disease Ordinance 
(Amendment) Act, 1980, and shall be read and construed as one with 
the Prevention of Disease Ordinance, hereinafter referred to as "the 
principal law". 

2. Section 99 of the principal law shall be amended as follows: 

(i) paragraph (w) shall be relettered (z); and 

(ii) immediately after paragraph (v) there shall be inserted 
the following new paragraphs: 

"(w) for controlling and regulating the rearing and 
keeping of animals; 

(x) for controlling and regulating the movement of 
animals from one place to another: 

(y) for controlling and regulating the collection and 
transport of swill and the feeding of swill to animals.". 

3. For section 119A of the principal law there shall be substitut­
ed the following : 

"119A. (1) Notwithstanding any other provision of this 
Ordinance, any person who is found guilty of an offence against 
any provision of any regulation made under this part of this Ordin­
ance-

(a) where such provision or provisions refer to the im­
portation, movement, or quarantine of dogs or cats, or to the 
landing of swill from any ship, yacht, pleasure craft, boat or 
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Short ti tie. 

Amendment o! 
section 99 of 
the principal 
law. 

Substitution of 
seotion 119A of 
the principal 
law. 
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Amendment of 
several sections 
of the 
principal law. 

other vessel or from any aircraft, shall be liable to a fine 
(multa) of not less than two hundred pounds but not exceed­
ing one thousand pounds and to imprisonment for a tenn of 
not less than three months but not exceeding six months; and 

(b) in respect of any regulations made under paragraphs 
(w), (x) or (y) of section 99 of this Ordinance-

(i) where such provision or provisions refer to the 
requirement of any licence or authorization, shall be 
liable to a fine (multa) of not less than five hundred 
pounds but not exceeding one thousand pounds; and 

(ii) for the contravention of any other provision or 
provisions of such regulations, shall be liable to a fine 
(multa) of not less than fifty pounds but not exceeding 
one thousand pounds. 

(2) The provisions of the Probation of Offenders Act, 1957, 
shall not be applicable in relation to any offence referred to in para­
graph (a) of subsection (1) of this section.". 

4. The sections of the principal law hereunder mentioned shall be 
amended as follows: 

(a) in section 101 for the words "one hundred pounds" there 
shall be substituted the words "five hundred pounds"; 

(b) in section 102 for the words "ten pounds" there shall be 
substituted the words "fifty pounds": 

(c) in section 104 for the words "ten pounds" wherever they 
occur in subsections (1) and (2) thereof, there shall be substituted in 
each case the words "fifty pounds"; 

(d) in section 107 for the words "ten pounds" there shall be 
substituted the words "fifty pounds": 

(e) in section 110 for the words "one pound to five pounds; 
in any other case, to a fine (multa) not exceeding one hundred 
pounds" there shall be substituted the words "five pounds to twenty­
five pounds; in any other case, to a fine (multa) not exceeding five 
hundred pounds"; 

(f) for paragraphs (a), (b), (c) and (d) of section 111 there 
shall be substituted the following: 

"(a) five pounds where the offence is against section 20; 
(b) ten pounds where the offence is against paragraph (a) 

of section 21 or section 32; 
(c) twenty-five pounds where the offence is against sec­

tion 30; or 
(d) two hundred pounds where the offence is against sec­

tion 47."; 

(g) in section 112 for the words "ten pounds" there shall be 
substituted the words "fifty pounds": 

(h) in section 113 for the words "one pound" there shall be 
substituted the words "five pounds"; 

(il in section 115 for the words '"two pounds" there shall be 
substituted the words "ten pounds"; 



(j) in section 116 -

(i) for the words "fifteen pounds" in paragraph (a) 
thereof there shall be substituted the words "fifty pounds"; 

(ii) for the words "four pounds" in paragraph (b) there­
of there shall be substituted the words " twenty pounds"; and 

(iii) for the words "ten pounds" wherever they occur in 
paragraph (c) thereof there shall be substituted in each case the 
words "fifty pounds"; and 

(k) in section 128 for the words " two pounds" there shall be 
substituted the words "ten pounds". 

Objects and Reasons 
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The Object of this Bill is to enable regulations to be made for exercising control 
over animals in order to forestall the risk of disease. Pecuniary penalties are being 
increased. 
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